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PARECER DA COMISSÃO 
sobre as alterações propostas pelo Parlamento Europeu 

à posição comum do Conselho relativa à 

proposta de 
DIRECTIVA DO CONSELHO 

RELATIVA À APROXIMAÇÃO DAS LEGISLAÇÕES DOS 

liSTADOS-MKMBROS 

RESPEITANTES AO 

TRANSPORTE FERROVIÁRIO DE MERCADORIAS PERIGOSAS 

(apresentado pela Comissão em conformidade com o disposto na 
alinéa d), do artigo 189°-C do Tratado CE) 





Em 16 de Abril de 1996, o Parlamento Europeu alterou a posição comum adoptada pelo Conselho 

em 8 de Dezembro de 1995, relativa à proposta acima citada. As alterações do Parlamento figuram 

em anexo. 

Nos termos da alínea d) do Artigo 189° - C do Tratado CE, a Comissão reexaminou a sua proposta 

e decidiu não aceitar as alterações pelas seguintes razões. 

Em relação à primeira alteração, que exige a notificação prévia de todos os transportes de 

mercadorias "extremamente" (não definido) perigosas, a Comissão considera que é 

desnecessariamente burocrática e que não traz qualquer benefício em termos de segurança. A 

referência a mercadorias "extremamente" perigosas introduz um elemento de insegurança jurídica, 

na medida em que criaria uma categoria adicional de mercadorias (as "extremamente" perigosas) às 

referidas na proposta. 

O tipo de transporte visado pela segunda alteração já está na sua quase totalidade abrangido pela 

derrogação já existente, prevista no âmbito do n° 11 e do novo n° 14 do Artigo 6o da posição 

comum, segundo a qual se podem aplicar disposições menos rigorosas para os transportes dentro dos 

portos ou aeroportos ou nos percursos entre instalações industriais. Esta alteração é portanta 

supérflua. 

Por conseguinte, a Comissão mantém a sua proposta e rejeita as alterações propostas pelo Parlamento 

Europeu à posição comum do Conselho. 

Anexo: 2 alterações do Parlamento Europeu. 
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ANEXO 

Posição comum do Conselho Alterações do Parlamento 

(Alteração 1) 
Artigo 3C, nc 2 bis (novo) 

2 bis. 0 transporte de mercadorias 
altamente perigosas sera 
comunicado com 
às diversas 

antecedência 
autoridades 

competentes. 

(Alteração 2) 
Artigo 5» 

1 . Sem prejuízo da r e s t an t e 
l e g i s l a ç ã o c o m u n i t á r i a , 
os E s t a d o s - m e m b r o s podem 
r e s e r v a r - s e o d i r e i t o 
de regulamentar ou p ro ib i r , 
apenas por razões que não 
a segurança do t r anspor te , 
nomeadamente por mot ivos 
d e s e g u r a n ç a n a c i o n a l , 
o t ranspor te de determinadas 
mercadorias perigosas no seu 
t e r r i t ó r i o . 

1 . Sem prejuízo da res tan te 
l e g i s l a ç ã o c o m u n i t á r i a , 
os E s t a d o s - m e m b r o s podem 
r e s e r v a r - s e o d i r e i t o 
de regulamentar ou p ro ib i r , 
apenas por razões que não 
a segurança do t ranspor te , 
nomeadamente por mot ivos 
d e s e g u r a n ç a n a c i o n a l , 
o t r anspor te . de determinadas 
mercadorias perigosas no seu 
t e r r i t ó r i o . 

1 b i s . A presente d i rec t iva nao 
c o n t r a r i a d i r e i t o 
d e o s E s t a d o s - m e m b r o s , 
r e s p e i t a n d o d i r e i t o 
comuni t á r i o . 
d i s p o s i ç õ e s 
ou autorizarem 
em favor do 

adop ta rem 
e s p e c í f i ç a s 

derrogações 
t r anspor t e 

d e i n t e r e s s e l o c a l 
nomeadamente t ransporte 
d e á c i d o c i a n í d r i c o 
em vagoes-cisterna especiais, 
ou em favor do transporte 
de mercadorias perigosas por 
caminho-de-ferro de bitola 
estreita, caminho-de-ferro 
portuário ou caminho-de-ferro 
de montanha. 

2. a) Em relação aos transportes que 
utilizem o túnel sob a Mancha^ 
a França e o Reino Unido podem 
impor disposições mais severas 
do que as previstas no Anexo. 
Essas disposições- serão 
comunicadas à Comissão^ qyc 
delas informará os restantes 
Estados-membros,. 

2. a) Em relação aos transportes que 
utilizem o mnel sob a Mancha^, 
a França e o Reino Unido podem 
impor disposições mais severas 
do que as previstas no Anexo. 
Essas disposições serão 
comunicadas à Comissão, que 
delas informará os restantes 
Estados-membros. 
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d ï s jx i ' . i ç o e s mai:; s e v e i a s a o s 
t r a n s p o r t e s q u e u t i l i z e m ^ 
n o s e u t e r r i t ó r i o , , , t ú n e i s com 
c a r a c t e r í s t i c a s i d ê n t i c a s 
a o da Mancha_, i n f o r m a r á 
a C o m i s s ã o d e s s e f a c t o . 
E s t a d e c i d i r á n o s t e r m o s 
d o c i r t i q o 9 a , s e o t ú n e l 
em q u e s t ã o tem c a r a c t e r í s t i c a s 
i d ê n t i c a s . As d i s p o s i ç õ e s 
a d o p t a d a s p o r um E s t a d o - m e m b i o 
s e r ã o n o t i f i c a d a s à C o m i s s ã o ^ 
q j j e d e l a s i n f o r m a r á 
o s r e s t a n t e s E s t a d o s - m e m b r o s . 

b ) .Se nm Ks tado-mombro c o n s i d e i a i 

( p ie : ,e i\> *vt -m . i | > I i c a i 

d i s p o s i ç õ e s m a i s s e v e r a s a o s 
t r a n s p o r t e s qu*1 u t i l i z e m , 
no s e u t e r r i t ó r i o t t ú n e i s com 
c a r a c t e r í s t i c a s i d ê n t i c a s 
a o da Mancha^ i n f o r m a r á 
a C o m i s s ã o d e s s e f a c t o . 
K s t a d e c i d i r á no:; termos, 
d o a r t i q o 9 f l

L s e o t ú n e l 
em q u e s t ã o tem c a r a c t e r í s t i c a s 
i d ê n t i c a s . As d i s p o s i ç õ e s 
a d o p t a d a s p o r um E s t a d o - m e m b i o 
s e r ã o n o t i f i c a d a s à C o m i s s ã o . 
q_u e d e l a s i n f o r m a r á 
o s r e s t a n t e s E s t a d o s - m e m b r o s . 

c ) Os E s t a d o s - m e m b r o s c u j a 
t e m p e r a t u r a a m b i e n t e s e j a 
r e g u l a r m e n t e i n f e r i o r a -20°C 
podem impor n o r m a s m a i s 
s e v e r a s em m a t é r i a 
d e t e m p e r a t u r a 
d e f u n c i o n a m e n t o do m a t e r i a l 
d e s t i n a d o a o t r a n s p o r t e 
r o d o v i á r i o n a c i o n a l 
d e m e r c a d o r i a s p e r i g o s a s 
n o s e u t e r r i t ó r i o ^ a t .é o u e 
s e i a m i n c o r p o r a d a s no Anexo 
d i s p o s i ç õ e s r e l a t i v a s 
à s t e m p e r a t u r a s d e r e f e r ê n c i a 
a d e q u a d a s a d e t e r m i n a d a s z o n a s 
c l i m á t i c a s . 

c) Os E s t a d o s - m e m b r o s c u i a 
t e m p e r a t u r a a m b i e n t e s e i a 
r e g u l a r m e n t e i n f e r i o r a -20°C 
podem imp o r n o r m a s m a i s 
s e v e r a s em m a t é r i a 
d e t e m p e r a t u r a 
d e f u n c i o n a m e n t o do m a t e r i a l 
d e s t i n a d o a o t r a n s p o r t e 
r o d o v i á r i o n a c i o n a i 
d e m e r c a d o r i a s p e r i g o s a s 
n o se_u t e r r i t ó r i o ^ a t e que 
s e j a m i n c o r p o r a d a s no Anexo 
d i s p o s i ç õ e s r e l a t i v a s 
à s t e m p e r a t u r a s d e r e f e r e n c i a 
a d e q u a d a s a d e t e r m i n a d a s z o n a s 
c l i m á t i c a s . 

3 . Q u a n d o , na / ' sequência 
d e um a c i d e n t e 
o u d e u m i n c i d e n t e , 
o s Es tados -membros c o n s i d e r a r e m 
q u e a s d i s p o s i ç õ e s a p l i c á v e i s 
em m a t é r i a d e s e g u r a n ç a podem s e r 
m e l h o r a d a s p a r a r e d u z i r o s r i s c o s 
a s s o c i a d o s à s o p e r a ç õ e s 
d e t r a n s p o r t e e q u e a r e f e r i d a 
a c ç ã o c o r r e s p o n d e a uma 
n e c e s s i d a d e u r g e n t e , n o t i f i c a r ã o 
a C o m i s s ã o , a i n d a na f a s e 
d e p r o j e c t o , d a s m e d i d a s q u e 
t e n c i o n a r a a d o p t a r . A C o m i s s ã o 
d e c i d i r á , n o s t e r m o s do a r t i g o 
9 ° , s e a e x e c u ç ã o d e s s a s m e d i d a s 
p o d e s e r a u t o r i z a d a e d e t e r m i n a r á 
o r e s p e c t i v o p r a z o d e a p l i c a ç ã o . 

3 . Q u a n d o , n a . " ' s e q ' u ê n c i a 
d e u m a c i d e n t e 
o u d e u m i n c i d e n t e , 
o s Es tados -membros c o n s i d e r a r e m 
q u e a s d i s p o s i ç õ e s a p l i c á v e i s 
em m a t é r i a d e s e g u r a n ç a podem s e r 
m e l h o r a d a s p a r a r e d u z i r o s r i s c o s 
a s s o c i a d o s à s o p e r a ç õ e s 
d e t r a n s p o r t e e q u e a r e f e r i d a 
a c ç ã o c o r r e s p o n d e a uma 
n e c e s s i d a d e u r g e n t e , n o t i f i c a r ã o 
a C o m i s s ã o , a i n d a na f a s e 
d e p r o j e c t o , d a s m e d i d a s q u e 
t e n c i o n a r a a d o p t a r . A C o m i s s ã o 
d e c i d i r á , n o s t e r m o s do a r t i g o 
9 D , s e a e x e c u ç ã o d e s s a s m e d i d a s 
pode s e r a u t o r i z a d a e d e t e r m i n a r á 
o r e s p e c t i v o p r a z o d e a p l i c a ç ã o . 

4 ._ Os E s t a d o s - m e m b r o s podem m a n t e r 
t o d a s a s d i s p o s i ç õ e s n a c i o n a i s 
a p l i c á v e i s ^ em 31 d e Dezembro 
d e 1 9 9 6 , a o t r a n s p o r t e 
e à s e m b a l a q e n s d e m a t é r i a s q u e 
c o n t e n h a m d i o x i n a s ou f u r ^ n o s . 

4 . Os E s t a d o s - m e m b r o s podem m a n t e r 
t o d a s a s d i s p o s i ç õ e s n a c i o n a i s 
a p l i c á v e i s , em 31 d e Dezembro 
d e 1 9 9 6 , a o t r a n s p o r t e 
e à s e m b a l a g e n s d e m a t é r i a s que 
c o n t e n h a m d i o x i n a s ou f u r a n o s . 
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